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® ARY'S

[EN] ELEPHANT LED RGB NIGHT LIGHT [DE] ELEFANT LED RGB-NACHTLICHT
[FR] VEILLEUSE LED RGB ELEPHANT [ES] LAMPARA NOCTURNA LED RGB ELEFANTE
[IT] LAMPADA NOTTURNA LED RGB ELEFANTE [DK] ELEFANT LED RGB NATLAMPE
[NL] OLIFANT LED RGB NACHTLAMPJE [SE] ELEFANT LED RGB NATTLAMPA
[FI] ELEFANTTI LED RGB YOLAMPPU [NO] ELEFANT LED RGB NATTLYS [CZ] SLON LED
RGB NOCNI SVETLO [SK] SLON LED RGB NOCNE SVETLO [HU] ELEFANT LED RGB
EJSZAKAI FENY [RO/MD] LAMPA DE NOAPTE LED RGB ELEFANT [GR] EAEQANTAZ
LED RGB OQTAKI NYKTOZ [MK] C/IOHYE LED RGB HOKHA CBETWJIKA [SI] SLON LED
RGB NOCNA LUCKA [RS/HR] SLON LED RGB NOCNA LAMPA [BG] C/IOHYE LED RGB
HOLLIHA JAMIMA [RU/BY] C/IOH LED RGB HOYHMK [UA] C/IOH LED RGB HIYHUK [LT]
DRAMBLIO LED RGB NAKTINE LEMPA [LV] ZILONA LED RGB NAKTSGAISMA
[EE] ELEVANDI LED RGB OOLAMP

ECO LIGHT Sp. z 0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

Made in P.R.C.
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA

Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This
is not a toy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fur Kinder unter 10 Jahren
geeignet. Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux
enfants de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10
afos. No es un juguete.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta
inferiore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Sma dele. Ikke egnet til bgrn under 10 ar. Dette er ikke
et legetgj.

[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt

voor kinderen onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.



[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte fér barn under 10 &r. Detta &r inte en
leksak.

[FJ] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienii osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tami ei ole lelu.
[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et
leketgy.

[€CZ] UPOZORNENI! NEBEZPECI UDUSEN{ Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni
to hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé ¢asti. Nie pre deti do 10
rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMNOIHIH! KINAYNOZ MNITMOY Mikpd pépn. Agv mpoopiletat yio

ToudLd Katw Twv 10 Twv. Aev givat mauvist.

[MK] NPEAYNPEAYBAHE! PU3NK Of INTABOK Manku genosu. He e 3a aeua nog,

10 roauHu. OBa He e Urpayka.

[S1] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,
mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHME! PUCK OT 3AAYLLIBAHE Manku 4actu. He e nogxoasio 3a geua nog 10
roauHu. Tosa He e Urpauyka.

[RU/BY] MPEAYNPEMIEHWE! OMACHOCTb 3AAYLLEHMA Manbie getan. He
npefHasHa4yeHo Ana AeTeit maaaiwe 10 neT. 3To He UrpyLiKa.

[UA] YBATA! PU3UK 3AAYLWEHHSA ManeHbki getani. He gns aiteit go 10 pokis. Lie

He irpaLuKa.

[LT] ISPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mazi dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Viikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
ménguasi.



(2) ON/OFF/RGB. -

A OF

(3) Wskaznik tadowania —— —



tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator. Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub
portu USB w komputerze do tadowania produktu. Wskaznik tadowania
(3) zapala sie podczas tadowania i gasnie po petnym natadowaniu.

(3) Wskaznik tadowania

(4) Kabel
USB - USB-C
(w zestawie)



(5) Wtaczanie/wytaczanie/Pilot
Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem.
Ustaw przetacznik (2):
~ - RGB (delikatnie puknij Stonika, aby zmieni¢ kolor)
off - wytacz

& - biate Swiatto (delikatnie puknij Stonika, aby wtaczy¢/wytaczyc).

(7) Jasno$¢ +/-

I— (6) ON/OFF

(8) Wybor koloru

OOO0®
eerrie

(9) Opdinienie
15/30/60min

(10) Mrugajace kolory — | (11) Oddychajace

Swiatto

%@000@

[



Parametry produktu

Nazwa produktu: StONIK LAMPKA NOCNA LED RGB
Symbol: MW61258

Kolor produktu: Biaty

Napiecie znamionowe: DC5V 1A

Moc: 1W

Barwa sSwiatfa: RGB + 3000K
Pojemnos$¢ akumulatora: 500mAh/3.7V
Czas tadowania: 2h

Czas pracy: 3-10h

Waga: 146g

Materiat: ABS+HIPS+Silikon

Wymiary: 136x87x112mm



e Nataduj produkt do petna przed pierwszym uzyciem lub
po dtugim czasie nieuzywania.

® Produkt nie powinien by¢ umieszczany pod katem
wiekszym niz 6°.

o Nie uzywaj produktu w Srodowisku o wysokiej
temperaturze lub wysokiej wilgotnosci.

e Trzymaj produkt z dala od wody.

® Produkt posiada wbudowany akumulator.

o Nie rozkrecaj, nie naprawiaj, nie modyfikuj produktu na
witasng reke.

e Zrédto swiatta w produkcie jest niewymienialne.



[EN] ELEPHANT: (1) USB-C; (2) ON/OFF/RGB; (3) Charging indicator;

CHARGING: The product has a built-in battery. Use a DC5V 1A charger or a USB port
on your computer to charge the product. The charging indicator (3) lights up while
charging and turns off when fully charged. (4) USB-USB-C cable.

FUNCTIONS: (5) On/Off/Remote control: Fully charge the product before first use.
Set the switch (2): @- RGB (gently tap the Elephant to change the color); OFF-off;
- white light (gently tap the Elephant to turn on/off); (6) ON/OFF; (7) Brightness +/-;
(8) Color selection; (9) 15/30/60min delay; (10) Flashing colors; (11) Breathing light.
SPECIFICATIONS:

Product name: ELEPHANT RGB LED NIGHT LIGHT

Model: MW61258

Product color: White

Rated voltage: DC5V 1A

Power: 1W

Light color: RGB + 3000K

Battery capacity: 500mAh/3.7V

Charging time: 2h

Working time: 3-10h

Weight: 146g

Material: ABS+HIPS+Silicone

Dimensions: 136x87x112mm

WARNING:

o Fully charge the product before first use or after a long period of non-use.

® The product should not be placed at an angle greater than 6°.

® Do not use the product in high temperature or high humidity environments.

o Keep the product away from water.

® The product has a built-in battery.

o Do not disassemble, repair, or modify the product yourself.

o The light source in the product is non-replaceable.

[DE] ELEFANT: (1) USB-C; (2) EIN/AUS/RGB; (3) Ladeanzeige;
LADEN: Das Produkt verflgt tiber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie ein DC5V
1A Ladegerat oder einen USB-Anschluss am Computer, um das Produkt zu laden.
Die Ladeanzeige (3) leuchtet wahrend des Ladevorgangs und erlischt, wenn der
Akku vollstandig geladen ist. (4) USB-USB-C Kabel.
FUNKTIONEN: (5) Ein/Aus/Fernbedienung: Laden Sie das Produkt vor dem ersten
Gebrauch vollstandig auf. Stellen Sie den Schalter (2) ein: B- RGB (leicht auf den
Elefanten tippen, um die Farbe zu dndern); OFF-aus; i weiRes Licht (leicht auf den
Elefanten tippen, um ein-/auszuschalten); (6) EIN/AUS (7) Helligkeit +/-; (8)
Farbauswar?l (9) 15/30/60min Verzdgerung; (10) Blinkende Farben; (11) Atmendes
Licht

SPEZIFIKATIONEN:
Produktname: ELEFANT RGB LED NACHTLICHT

Modell: MW61258



Produktfarbe: Weil

Nennspannung: DC5V 1A

Leistung: IW

Lichtfarbe: RGB + 3000K

Akkukapazitat: 500mAh/3.7V

Ladezeit: 2h

Betriebszeit: 3-10h

Gewicht: 146g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Abmessungen: 136x87x112mm

WARNUNG:

e Laden Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch vollstandig auf oder nach einer
langen Nichtbenutzungszeit.

@ Das Produkt sollte nicht in einem Winkel von mehr als 6° aufgestellt werden.
e Verwenden Sie das Produkt nicht in Umgebungen mit hoher Temperatur oder
hoher Luftfeuchtigkeit.

® Halten Sie das Produkt von Wasser fern.

@ Das Produkt hat einen eingebauten Akku.

® Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht selbst.

® Die Lichtquelle im Produkt ist nicht austauschbar.

[FR] ELEPHANT: (1) USB-C; (2) ON/OFF/RGB; (3) Indicateur de charge;
CHARGEMENT: Le produit a une batterie intégrée. Utilisez un chargeur DC5V 1A ou
un port USB de votre ordinateur pour charger le produit. Lindicateur de charge (3)
s’allume pendant la charge et s’éteint lorsque la batterie est complétement chargée.
(4) Cable USB-USB-C.

FONCTIONS: (5) Allumer/Eteindre/Télécommande: Chargez complétement le produit
avant la premiere utilisation. Réglez I’ |nterrupteur (2): B- RGB (tapez doucement sur
I’Eléphant pour changer la couleur); OFF-éteint; B - lumiére blanche (tapez
doucement sur I’Eléphant pour aIIumer/etelndre) (6) ON/OFF; (7) Luminosité +/-;
(8) Sélection de couleur; (9) Retard 15/30/60min; (10) Couleurs clignotantes; (11)
Lumiére respirante.

SPECIFICATIONS: L,

Nom du produit: ELEPHANT VEILLEUSE LED RGB

Modeéle: MW61258

Couleur du produit: Blanc

Tension nominale: DC5V 1A

Puissance: 1W

Couleur de la lumiére: RGB + 3000K

Capacité de la batterie: 500mAh/3.7V

Temps de charge: 2h

Autonomie: 3-10h
Poids: 146g
Matériau: ABS+HIPS+Silicone




Dimensions: 136x87x112mm

AVERTISSEMENT:

o Chargez complétement le produit avant la premiére utilisation ou apres une
longue période d’inutilisation.

® Le produit ne doit pas étre placé a un angle supérieur a 6°.

o N'utilisez pas le produit dans des environnements a haute température ou haute
humidité.

® Gardez le produit a I'écart de I'eau.

® Le produit a une batterie intégrée.

o Ne démontez pas, ne réparez pas et ne modifiez pas le produit vous-méme.
® La source lumineuse du produit n’est pas remplagable.

[ES] ELEFANTE: (1) USB-C; (2) ON/OFF/RGB; (3) Indicador de carga;

CARGA: El producto tiene una bateria integrada. Utilice un cargador DC5V 1A o un
puerto USB en su computadora para cargar el producto. El indicador de carga (3) se
enciende durante la carga y se apaga cuando |a bateria estd completamente
cargada. (4) Cable USB-USB-C.

FUNCIONES: (5) Encender/Apagar/Mando a distancia: Cargue completamente el
producto antes del primer uso. Configure el interruptor (2): @- RGB (toque
suavemente el Elefante para cambiar el color); OFF-apagado; @ - luz blanca (toque
suavemente el Elefante para encender/apagar); (6) ON/OFF; (7) Brillo +/-; (8)
Seleccion de color; (9) Retardo de 15/30/60min; (10) Colores intermitentes; (11) Luz
de respiracion.

ESPECIFICACIONES: B

Nombre del producto: ELEFANTE LAMPARA NOCTURNA LED RGB

Modelo: MW61258

Color del producto: Blanco

Voltaje nominal: DC5V 1A

Potencia: 1W

Color de la luz: RGB + 3000K

Capacidad de la bateria: 500mAh/3.7V

Tiempo de carga: 2h

Tiempo de funcionamiento: 3-10h

Peso: 146g

Material: ABS+HIPS+Silicona

Dimensiones: 136x87x112mm

ADVERTENCIA:

e Cargue completamente el producto antes del primer uso o después de un largo
periodo de no uso.

® El producto no debe colocarse en un angulo mayor a 6°.

o No utilice el producto en ambientes de alta temperatura o alta humedad.

e Mantenga el producto alejado del agua.
e ® El producto tiene una bateria integrada.

e No desmonte, repare ni modifique el producto usted mismo.



e La fuente de luz del producto no es reemplazable.

[IT] ELEFANTE: (1) USB-C; (2) ON/OFF/RGB; (3) Indicatore di carica;

CARICA: |l prodotto & dotato di batteria integrata. Utilizzare un caricabatterie DC5V
1A o una porta USB del computer per caricare il prodotto. L'indicatore di carica (3) si
accende durante la carica e si spegne quando la batteria € completamente carica.
(4) Cavo USB-USB-C.

FUNZIONI: (5) Accensione/Spegnimento/Telecomando: Caricare completamente il
prodotto prima del primo utilizzo. Impostare I'interruttore (2): B- RGB (toccare
leggermente I’Elefante per cambiare il colore); OFF-spento; B - luce bianca (toccare
leggermente I'Elefante per accendere/spegnere); (6) ON/OFF; (7) Luminosita +/-; (8)
Selezione colore; (9) Ritardo 15/30/60min; (10) Colori lampeggianti; (11) Luce
respirante.

SPECIFICHE:

Nome del prodotto: ELEFANTE LAMPADA NOTTE LED RGB

Modello: MW61258

Colore del prodotto: Bianco

Tensione nominale: DC5V 1A

Potenza: 1W

Colore della luce: RGB + 3000K

Capacita della batteria: 500mAh/3.7V

Tempo di carica: 2 ore

Tempo di funzionamento: 3-10 ore

Peso: 146g

Materiale: ABS+HIPS+Silicone

Dimensioni: 136x87x112mm

ATTENZIONE:

® Caricare completamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo
periodo di inattivita.

o || prodotto non deve essere posizionato con un angolo maggiore di 6°.

e Non utilizzare il prodotto in ambienti ad alta temperatura o alta umidita.

e Tenere il prodotto lontano dall’acqua.

o || prodotto ha una batteria integrata.

e Non smontare, riparare o modificare il prodotto da soli.

® La fonte di luce del prodotto non é sostituibile.

[DK] ELEFANT: (1) USB-C; (2) TAND/SLUK/RGB; (3) Opladningsindikator;
OPLADNING: Produktet har et indbygget batteri. Brug en DC5V 1A oplader eller en
USB-port pa din computer til at oplade produktet. Opladningsindikatoren (3) lyser
under opladning og slukkes, nar batteriet er fuldt opladet. (4) USB-USB-C kabel.
FUNKTIONER: (5) Teend/Sluk/Fjernbetjening: Oplad produktet fuldt fgr fgrste brug.
Indstil kontakten (2): B- RGB (tryk let pa Elefanten for at andre farven);

OFF-slukket; & - hvidt lys (tryk let pa Elefanten for at teende/slukke); (6) e

TAND/SLUK; (7) Lysstyrke +/-; (8) Farvevalg; (9) Forsinkelse 15/30/60min;



(10) Blinkende farver; (11) Andende lys.
SPECIFIKATIONER:

Produktnavn: ELEFANT RGB LED NATLAMPE

Model: MW61258

Produktfarve: Hvid

Nominel spaending: DC5V 1A

Effekt: 1W

Lysfarve: RGB + 3000K

Batterikapacitet: 500mAh/3.7V

Opladningstid: 2 timer

Arbejdstid: 3-10 timer

Veaegt: 146g

Materiale: ABS+HIPS+Silikone

Dimensioner: 136x87x112mm

ADVARSEL:

® Oplad produktet fuldt fgr fgrste brug eller efter en lang periode uden brug.
o Produktet bgr ikke placeres i en vinkel stgrre end 6°.
o Brug ikke produktet i miljger med hgj temperatur eller hgj luftfugtighed.
o Hold produktet vaek fra vand.

o Produktet har et indbygget batteri.

o Skil ikke produktet ad, reparer eller modificer det selv.
® Lyskilden i produktet kan ikke udskiftes.

[NL] OLIFANT: (1) USB-C; (2) AAN/UIT/RGB; (3) Laadindicator;

LADEN: Het product heeft een ingebouwde batterij. Gebruik een DC5V 1A oplader
of een USB-poort op uw computer om het product op te laden. De laadindicator (3)
brandt tijdens het opladen en gaat uit wanneer de batterij volledig is opgeladen. (4)
USB-USB-C kabel.

FUNCTIES: (5) Aan/Uit/Afstandsbediening: Laad het product volledig op voor het
eerste gebruik. Stel de schakelaar (2) in: B- RGB (tik zachtjes op de Olifant om de
kleur te veranderen); OFF-uit; B - wit licht (tik zachtjes op de Olifant om in/uit te
schakelen); (6) AAN/UIT; (7) Helderheid +/-; (8) Kleurkeuze; (9) Vertraging
15/30/60min; (10) Knipperende kleuren; (11) Ademend licht.

SPECIFICATIES:

Productnaam: OLIFANT RGB LED NACHTLAMP

Model: MW61258

Productkleur: Wit

Nominale spanning: DC5V 1A

Vermogen: 1W

Lichtkleur: RGB + 3000K

Batterijcapaciteit: 500mAh/3.7V

Oplaadtijd: 2 uur
Werktijd: 3-10 uur
Gewicht: 146g



Materiaal: ABS+HIPS+Silicone

Afmetingen: 136x87x112mm

WAARSCHUWING:

@ Laad het product volledig op voor het eerste gebruik of na een lange periode van
niet-gebruik.

e Het product mag niet onder een hoek groter dan 6° worden geplaatst.

@ Gebruik het product niet in omgevingen met hoge temperaturen of hoge
vochtigheid.

o Houd het product uit de buurt van water.

@ Het product heeft een ingebouwde batterij.

e Demonteer, repareer of wijzig het product niet zelf.

@ De lichtbron in het product is niet vervangbaar.

[SE] ELEFANT: (1) USB-C; (2) PA/AV/RGB; (3) Laddningsindikator;

LADDNING: Produkten har ett inbyggt batteri. Anvdnd en DC5V 1A laddare eller en
USB-port pa din dator for att ladda produkten. Laddningsindikatorn (3) lyser under
laddning och slicks nar batteriet ar fulladdat. (4) USB-USB-C kabel.

FUNKTIONER: (5) P4/Av/Fjdrrkontroll: Ladda produkten helt innan forsta anvéndning.
Stéll in omkopplaren (2): @- RGB (tryck Iatt pd Elefanten fér att dndra farg); OFF-av; @
- vitt ljus (tryck latt pa Elefanten for att sla pa/av); (6) PA/AV; (7) Ljusstyrka +/-; (8)
Fargval; (9) Fordrojning 15/30/60min; (10) Blinkande farger; (11) Andningsljus.
SPECIFIKATIONER:

Produktnamn: ELEFANT RGB LED NATT LAMPA

Modell: MW61258

Produktfarg: Vit

Nominell spanning: DC5V 1A

Effekt: 1W

Ljusfarg: RGB + 3000K

Batterikapacitet: 500mAh/3.7V

Laddningstid: 2 timmar

Arbetstid: 3-10 timmar

Vikt: 146g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Matt: 136x87x112mm

VARNING:

e Ladda produkten helt innan férsta anvandning eller efter en lang tids inaktivitet.
o Produkten bor inte placeras i en vinkel storre an 6°.

@ Anvand inte produkten i miljéer med hog temperatur eller hog luftfuktighet.

® Hall produkten borta fran vatten.

o Produkten har ett inbyggt batteri.

e Demontera, reparera eller modifiera inte produkten sjalv.

o Ljuskallan i produkten &r ej utbytbar. e



[FI] ELEFANTTI: (1) USB-C; (2) PAALLE/POIS/RGB; (3) Latauksen merkkivalo;

LATAUS: Tuotteessa on sisddanrakennettu akku. Kayta DC5V 1A laturia tai tietokoneen
USB-porttia tuotteen lataamiseen. Latauksen merkkivalo (3) syttyy latauksen aikana
ja sammuu, kun akku on taysin ladattu. (4) USB-USB-C kaapeli.

TOIMINNOT: (5) Paalld/Pois/Kaukosaadin: Lataa tuote tayteen ennen ensimmaista
kaytta. Aseta kytkin (2): B- RGB (napauta kevyesti Elefanttia vaihtaaksesi varid);
OFF-pois; B - valkoinen valo (napauta kevyesti Elefanttia kytkedksesi paalle/pois); (6)
PAALLE/POIS; (7) Kirkkaus +/-; (8) Varin valinta; (9) 15/30/60min viive; (10) Vilkkuvat
varit; (11) Hengitysvalo.

TEKNISET TIEDOT: N

Tuotteen nimi: ELEFANTTI RGB LED YOVALO

Malli: MW61258

Tuotteen vdri: Valkoinen

Nimellisjannite: DC5V 1A

Teho: 1W

Valon véri: RGB + 3000K

Akun kapasiteetti: 500mAh/3.7V

Latausaika: 2 tuntia

Kayttoaika: 3-10 tuntia

Paino: 146g

Materiaali: ABS+HIPS+Silikoni

Mitat: 136x87x112mm

HUOMIO:

o Lataa tuote tdyteen ennen ensimmaistd kdyttoa tai pitkan kayttdmattomyyden
jalkeen.

® Tuotetta ei tule asettaa kulmaan, joka on suurempi kuin 6°.

o Ald kdyta tuotetta korkeissa lampotiloissa tai korkeassa kosteudessa.

® Pidd tuote poissa vedesta.

® Tuotteessa on sisadnrakennettu akku.

o Ald pura, korjaa tai muuta tuotetta itse.

® Tuotteen valonldhde ei ole vaihdettavissa.

[NO] ELEFANT: (1) USB-C; (2) PA/AV/RGB; (3) Ladeindikator;

LADING: Produktet har innebygd batteri. Bruk en DC5V 1A lader eller en USB-port pa

datamaskinen din for & lade produktet. Ladeindikatoren (3) lyser under lading og

slukkes nar batteriet er fullt oppladet. (4) USB-USB-C kabel.

FUNKSJONER: (5) Pa/Av/Fjernkontroll: Lad produktet fullt for fgrste bruk. Still inn

bryteren (2): B- RGB (trykk lett pa Elefanten for a endre farge); OFF-av; [ - hvitt lys

(trykk lett pa Elefanten for & sla pa/av); (6) PA/AV; (7) Lysstyrke +/-; (8) Fargevalg; (9)

Forsinkelse 15/30/60min; (10) Blinkende farger; (11) Pustende lys.
SPESIFIKASJONER:

e Produktnavn: ELEFANT RGB LED NATTLYS

Modell: MW61258
Produktfarge: Hvit



Nominell spenning: DC5V 1A

Effekt: 1W

Lysfarge: RGB + 3000K

Batterikapasitet: 500mAh/3.7V

Ladetid: 2 timer

Brukstid: 3-10 timer

Vekt: 146g

Materiale: ABS+HIPS+Silikon

Dimensjoner: 136x87x112mm

ADVARSEL:

o Lad produktet fullt fgr farste bruk eller etter en lang periode uten bruk.
o Produktet skal ikke plasseres i en vinkel stgrre enn 6°.

o |kke bruk produktet i miljger med hgy temperatur eller hgy luftfuktighet.
® Hold produktet borte fra vann.

@ Produktet har innebygd batteri.

o |kke demonter, reparer eller modifiser produktet selv.

® Lyskilden i produktet kan ikke byttes ut.

[CZ] sLon: (1) USB-C; (2) ZAP/VYP/RGB; (3) Indikator nabijent;

NABUENI: Produkt ma vestavénou baterii. K nabijeni produktu pouzute nabijecku
DC5V 1A nebo port USB ve vasem pocitadi. Indikator nabijeni (3) sviti béhem
nabijeni a zhasne, kdy? je baterie pIné nabitd. (4) Kabel USB-USB-C.

FUNKCE: (5) Zap/Vyp/Dalkové ovladani: Pfed prvnim pouzitim produkt pIné nabijte.
Nastavte prepinac (2): B- RGB (jemné poklepejte na Slona pro zménu barvy);
OFF-vypnuto; B - bilé svétlo (jemné poklepejte na Slona pro zapnuti/vypnuti); (6)
ZAP/VYP; (7) Jas +/-; (8) Vybér barvy; (9) Zpozdéni 15/30/60min; (10) Blikajici barvy;
(11) Dychaci svétlo.

PARAMETRY: .

Nazev produktu: SLON RGB LED NOCNI LAMPA

Model: MW61258

Barva produktu: Bila

Jmenovité napéti: DC5V 1A

Vykon: 1W

Barva svétla: RGB + 3000K

Kapacita baterie: 500mAh/3.7V

Doba nabijeni: 2 hodiny

Doba provozu: 3-10 hodin

Hmotnost: 146g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Rozméry: 136x87x112mm

UPOZORNENI:

@ Pfed prvnim pouzitim nebo po dlouhé dobé nepouzivani produkt plné

nabijte.

@ Produkt by nemél byt umistén pod thlem vétsim nez 6°. Q



o NepouZivejte produkt v prostfedi s vysokou teplotou nebo vysokou vihkosti.
@ Drzte produkt mimo dosah vody.

® Produkt ma vestavénou baterii.

e Nerozebirejte, neopravujte ani nemérite produkt sami.

e Svételny zdroj v produktu neni vyménitelny.

[SK] sLoN: (1) USB-C; (2) ZAP/VYP/RGB; (3) Indikator nabijania;

NABIJANIE: Produkt md vstavanu batériu. Na nabijanie produktu pouzite nabuacku
DC5V 1A alebo port USB vo vasom poéitaci. Indikator nabijania (3) svieti pocas
nabijania a zhasne, ked' je batéria plne nabita. (4) USB-USB-C kabel.

FUNKCIE: (5) Zap/Vyp/Dlaﬂ(ove ovladanie: Pred prvym pouzitim produkt plne nabite.
Nastavte pre ¢ (2): B- RGB (jemne klepnite na Slona, aby ste zmenili farbu);
OFF-vypnuté biele svetlo (jemne klepnite na Slona, aby ste zapli/vypli); (6) ZAP/
VYP; (7) Jas +/-; (8) Vyber farby; (9) Oneskorenie 15/30/60min; (10) Blikajtice farby;
(11) Dychajuce svetlo.

PARAMETRE: o

Nazov produktu: SLON RGB LED NOCNA LAMPA

Model: MW61258

Farba produktu: Biela

Menovité napatie: DC5V 1A

Vykon: 1W

Farba svetla: RGB + 3000K

Kapacita batérie: 500mAh/3.7V

Doba nabijania: 2 hodiny

Doba prevadzky: 3-10 hodin

Hmotnost: 146g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Rozmery: 136x87x112mm

UPOZORNENIE:

@ Pred prvym poutzitim alebo po dlhom ¢ase nepouzivania produkt pine nabite.

@ Produkt by nemal byt umiestneny pod uhlom vaésim ako 6°.

e Nepouzivajte produkt v prostredi s vysokou teplotou alebo vysokou vihkostou.

e Drzte produkt mimo dosahu vody.

® Produkt ma vstavanu batériu.

® Nerozoberajte, neopravujte ani nemodifikujte produkt sami.

@ Svetelny zdroj v produkte nie je vymenitelny.

[HU] ELEFANT: (1) USB-C; (2) BE/KI/RGB; (3) Toltésjelzs;

TOLTES: A termék beepltett akkumulatorral rendelkezik. Hasznéljon DC5V 1A tolt6t

vagy a szamitogép USB-portjat a termék feltoltéséhez. A toltésjelzs (3) vilagit toltés

kozben, és kialszik, amikor az akkumulator teljesen fel van t6ltve. (4) USB-USB-C
kabel.

@ FUNKCIOK: (5) Be/Ki/Taviranyitd: Haszndlat el6tt teljesen téltse fel a

terméket. Allitsa be a kapcsolot (2): B- RGB (finoman érintse meg az



Elefantot a szinvaltoztatashoz); OFF-kikapcsolva; @ - fehér fény (finoman érintse
meg az Elefantot a be- vagy kikapcsolashoz); (6) BE/KI; (7) Fényerd +/-; (8)
Szinvélasztas; (9) Késleltetés 15/30/60 perc; (10) Villogé szinek; (11) Légz6fény.
MUSZAKI ADATOK; , .

Terméknév: ELEFANT RGB LED EJSZAKAI LAMPA

Modell: MW61258

Termék szine: Fehér

Névleges fesziiltség: DC5V 1A

Teljesitmény: 1W

Fény szine: RGB + 3000K

Akkumuldtor kapacitdsa: 500mAh/3.7V

Toltési id6: 2 6ra

MUkodési id6: 3-10 dra

Suly: 146g

Anyag: ABS+HIPS+Szilikon

Méretek: 136x87x112mm

FIGYELMEZTETES:

@ Hasznalat el6tt vagy hosszu id6 utan toltse fel teljesen a terméket.

o A terméket nem szabad 6°-nal nagyobb szégben elhelyezni.

o Ne haszndlja a terméket magas hémérséklet(i vagy péras kérnyezetben.
® Tartsa a terméket tavol a viztél.

o A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik.

o Ne szerelje szét, ne javitsa vagy modositsa a terméket sajat kez(leg.

o A termék fényforrasa nem cserélhetd.

[RO/MD] ELEFANT: (1) USB-C; (2) PORNIT/OPRIT/RGB; (3) Indicator de incircare;
INCARCARE: Produsul are baterie incorporata. Utilizati un incarcdtor DC5V 1A sau un
port USB al computerului pentru a incarca produsul. Indicatorul de incarcare (3) se
aprinde in timpul incdrcarii si se stinge cand bateria este complet incarcata. (4)
Cablu USB-USB-C. R

FUNCTII: (5) Pornit/Oprit/Telecomanda: Incarcati complet produsul inainte de prima
utilizare. Setati comutatorul (2): B- RGB (apasati usor pe Elefant pentru a schimba
culoarea); OFF-oprit; @ - lumina alba (apasati usor pe Elefant pentru a porni/opri);
(6) PORNIT/OPRIT; (7) Luminozitate +/-; (8) Selectare culoare; (9) Intarziere
15/30/60min; (10) Culori intermitente; (11) Lumina respiratorie.

SPECIFICATII: .

Numele produsului: ELEFANT RGB LED LAMPA DE NOAPTE

Model: MW61258

Culoarea produsului: Alb

Tensiune nominald: DC5V 1A

Putere: 1W

Culoarea luminii: RGB + 3000K

Capacitatea bateriei: 500mAh/3.7V

Timp de incdrcare: 2 ore




Timp de functionare: 3-10 ore

Greutate: 146g

Material: ABS+HIPS+SILICON

Dimensiuni: 136x87x112mm

ATENTIE:

® Incdrcati complet produsul inainte de prima utilizare sau dupa o perioada lunga
de neutilizare.

@ Produsul nu trebuie plasat intr-un unghi mai mare de 6°.

® Nu utilizati produsul in medii cu temperaturi ridicate sau umiditate ridicata.
® Tineti produsul departe de apa.

® Produsul are o baterie incorporata.

® Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul singur.

@ Sursa de lumina a produsului nu este inlocuibild.

[GR] EAE®ANTAS: (1) USB-C; (2) ENEPTO/ANENEPTO/RGB; (3) Evéelen bopriong;
@®OPTIZH: To tpoioV SLaBETEL EVOWHATWHEVN patapia. XpnOLOMoLoTe GpopTLoTr
DC5V 1A A o BUpa USB otov urtoAoyLoTr oag yia va popticete To npoiov. H
gvbelgn doptionc (3) avafel katd tn Goption kat oBAVeL 6Tav n pratapia eivat
TA\Rpw¢ doptiopevn. (4) KaAwdio USB-USB-C.
NAEITOYPTIEZ: (5) Evepyd/Avevepyo/TnAexelptotrpto: Qoptiote MARPwWG To TPOioV
TIPLV Ao TNV IPWTN XPrion. Pubulote to Slakdrmtn (2): B- RGB (ayyifte anaAd tov
EAédavta yia va aAagete xpwpa); OFF-kAelotd; @ - Aeukd dwg (ayyifte anald tov
EAédavta yla evepyoroinon/anevepyornoinan); (6) ENEPTO/ANENEPTO; (7)
Quwtewotnta +/-; (8) Emhoyn xpwpatog; (9) KaBuotépnon 15/30/60 Aemtwv; (10)
Avafoofrvovta xpwpata; (11) AVarveuoTiko ¢pwe.
MPOAIATPADEZ:
‘Ovopa npoidvtog: EAEQANTAS RGB LED OQTAKI NYXTOS
Movtého: MW61258
Xpwua tpoidvtog: Aeuko
Ovopaotikr tdon: DC5V 1A
loxug: 1W
Xpwpa pwtog: RGB + 3000K
Xwpntkotnta pratapiag: 500mAh/3.7V
Xpovog dpoptiong: 2 wpeg
Xpovog xprong: 3-10 wpeg
Bdpog: 146g
YAKO: ABS+HIPS+ZAkdvn
AlaoTdoelg: 136x87x112mm
MNPOZOXH:
© Doptiote MANPWE TO TPOLOV TPLV Atd TV PWTN XPron 1} HETA and peydAn
nepiodo axpnotiag.
® To 1tpoilov Sev mpérmeL va ToroBeteital og ywvia peyoAUTtepn Twv 6°.
® Mnv XpnolpoToLeite to poidv oe neptBdAlovta pe uhnAr Beppokpacio
1 unAn vypaocia.



© KpotoTe o poidv HakpLd oo vepod.

© To 1tpoidv SlabEtel evowpatwpévn pnotapia.

© Mnv anocuvappoAoyeite, EMLOKEUALETE 1} TPOTIOTIOLETE TO TPOIGY HOVOL OOG.
® H iy ¢pwtdg tou mpoiovtog Sev propei va avtikatactadel.

[MK] cnoH: (1) USB-C; (2) BK/I/UCK//RGB; (3) MHamMKaTop 3a nonHerbe;
MONHEHE: Mpon3BoaoT nma BrpageHa b6atepuja. Kopucrete nonHay DC5V 1A unmn
USB nopT Ha BaLlwMOT KOMMjyTep 3a No/iHetbe Ha NPoM3BoAOT. MHAMKATOPOT 3a
nosHete (3) cBeTU 3a Bpeme Ha MoHeHEeTo 1 ce racu Kora b6aTepujata e LenocHo
HanosHerta. (4) Kaben USB-USB-C.

®YHKLWMU: (5) BkayueHo/VicknyueHo/NaneunHcko ynpasysarse: LienocHo
HanosHeTe ro NpoW3BOAOT Npes npBeata ynoTtpeba. MoctaBeTe ro NpeknHysayor (2):
- RGB (necHo gonpete ro CNoHOT 3a 4a ja npomeHuTe 60jaTa); OFF-ucknyyeHo;
- 6eno ceeto (necHo gonpete ro CNOHOT 33 Aa BKAyuuTe/ucknyuute); (6) BK//
WCKN; (7) OceetneHocT +/-; (8) U36op Ha 60ja; (9) Opnoxysatbe 15/30/60 muHyTY;
(10) CseTkasu 6ou; (11) CeT/10 33 AuLEHHE.

CNELIMOUKALIUK:

Vime Ha npomssoa;: C/IOH RGB LED HORHA JTAMIMA

Mogen: MW61258

boja Ha npousBog: beno

HomuHaneH HanoH: DC5V 1A

MokHocT: 1W

boja Ha cBeTnHa: RGB + 3000K

Kanauutert Ha 6atepuja: 500mAh/3.7V

Bpeme Ha nonHere: 2 yaca

Bpeme Ha paborta: 3-10 yaca

TexkmHa: 146g

Martepujan: ABS+HIPS+CununkoH

AnmeHsunn: 136x87x112mm

NPEAYNPEAYBAHE:

® LleslocHO HamnoHeTe ro Npou3BOAOT Npes, npeata ynorpeba uau no nogonr
nepuog, Ha HeynoTpeba.

© [1Ipou13BOAOT He CMee /1 Ce NMOCTaBy MO aros noronem og, 6°.

® He KopucTeTe ro Npov3BOAOT BO CPEMHM CO BUCOKA TemnepaTypa UM BUCOKa
BIAXKHOCT.

® [IpskeTe ro NpoM3BOAOT NOAA/EKY Of BOAa.

© [poun3BOAOT MMa BrpafeHa batepuja.

® He pack/onyBsajTe, He nonpasajTe ¥ He MOAUPULMPAjTE FO MPOU3BOLOT CaMy.

® /13BOpOT Ha CBET/IMHA Ha NPOMU3BOAOT HE MOXKE [ja Ce 3aMeHM.

[SI] sLoN: (1) USB-C; (2) VKLOP/IZKLOP/RGB; (3) Indikator polnjenja;
POLNJENIJE: Izdelek ima vgrajeno baterijo. Za polnjenje izdelka uporabite

polnilnik DC5V 1A ali USB vrata na racunalniku. Indikator polnjenja (3) se pri
polnjenju priZge in ugasne, ko je baterija popolnoma napolnjena. (4) Kabel



USB-USB-C.

FUNKCIJE: (5) Vklop/izklop/daljinski upravljalnik: Pred prvo uporabo izdelek popol-
noma napolnite. Nastavite stikalo (2): @- RGB (rahlo tapnite slona za spremembo
barve); OFF-izklopljeno; B - bela svetloba (rahlo tapnite slona za vklop/izklop); (6)
VKLOP/IZKLOP; (7) Svetlost +/-; (8) Izbira barve; (9) Zamuda 15/30/60min; (10)
Utripajoce barve; (11) Dihajoca svetloba.

SPECIFIKACUE: . L

Ime izdelka: SLON RGB LED NOCNA LUC

Model: MW61258

Barva izdelka: Bela

Nazivna napetost: DC5V 1A

Moc: 1W

Barva svetlobe: RGB + 3000K

Kapaciteta baterije: 500mAh/3.7V

Cas polnjenja: 2 uri

Cas delovanja: 3-10 ur

Teza: 146g

Material: ABS+HIPS+Silikon

Dimenzije: 136x87x112mm

OPOZORILO:

. deelek popolnoma napolnite pred prvo uporabo ali po daljSem obdobju neupo-
rabe.

o |zdelka ne smete postaviti pod kotom vecjim od 6°.

® |zdelka ne uporabljajte v okolju z visoko temperaturo ali visoko vlaznostjo.

® |zdelek hranite stran od vode.

o |zdelek ima vgrajeno baterijo.

® Ne razstavljajte, ne popravljajte ali ne spreminjajte izdelka sami.

@ Svetlobnega vira izdelka ni mogoce zamenjati.

[RS/HR] sLON: (1) USB-C; (2) UKLIUCENO/ISKLJUCENO/RGB; (3) Indikator pun-
jenja;

PUNJENIJE: Proizvod ima ugradenu bateriju. Koristite punja¢ DC5V 1A ili USB
priklju¢ak na radunaru za punjenje proizvoda. Indikator punjenja (3) svetli tokom
punjenja i gasi se kada je baterija potpuno napunjena. (4) USB-USB-C kabl.
FUNKCIJE: (5) Uklju¢eno/Iskljuéeno/Daljinski upravljac: Potpuno napunite proizvod
pre prve upotrebe. Podesite prekidac (2): @- RGB (blago dodirnite slona da promen-
ite boju); OFF-isklju¢eno; @ - belo svetlo (blago dodirnite slona da ukljuéite/iskl-
jucite); (6) UKLJUCENO/ISKLIUCENO (7) Svetlost +/-; (8) Izbor boje; (9) Odlaganje
15/30/60min; (10) Trepéuce boje; (11) Svetlo za disanje.

SPECIFIKACUE: .

Naziv proizvoda: SLON RGB LED NOCNA LAMPA

Model: MW61258
Boja proizvoda: Bela
Nazivni napon: DC5V 1A



Snaga: 1W

Boja svetla: RGB + 3000K

Kapacitet baterije: 500mAh/3.7V

Vreme punjenja: 2 sata

Vreme rada: 3-10 sati

TeZina: 146g

Materijal: ABS+HIPS+Silikon

Dimenzije: 136x87x112mm

UPOZORENJE:

® Potpuno napunite proizvod pre prve upotrebe ili nakon duZeg perioda nekori¢en-
ja.

® Proizvod ne sme biti postavljen pod uglom vecim od 6°.

@ Ne koristite proizvod u okruzenju sa visokom temperaturom ili visokom vlaznoscéu.
e Drzite proizvod dalje od vode.

® Proizvod ima ugradenu bateriju.

o Ne rastavljajte, ne popravljajte i ne modifikujte proizvod sami.

® |zvor svetlosti u proizvodu nije zamenljiv.

[BG] cnoH: (1) USB-C; (2) BK/1./U3K/1./RGB; (3) UHaMKaTOp 3a 3apeskaaHe;
3APEMX/JAHE: NpoayKTbT MMa BrpageHa batepus. M3nonssaire 3apagHo
yctpoictso DC5V 1A nam USB nopT Ha KOMNIOTbPA €U, 33 Aa 3apeaaTe npoayKTa.
MHamKaTopbT 3a 3apexaHe (3) cBeTBa No Bpeme Ha 3apexjaHe 1 U3racsa, Korato
6aTepusTa e Hanb/IHO 3apeseHa. (4) USB-USB-C kabesn.

®YHKLWMU: (5) BkatoueHo/M3KkntoueHo/AUCTaHLMOHHO ynpaBneHue: 3apeseTe
NpoAyKTa HaMmb/IHO NpeAun nNbpeata ynotpeba. Hactpoitte npeskatousatens (2):

- RGB (neko gokocHeTe cnoHa, 3a Aa npomeHuTe ugeta); OFF-u3kntoyeHo; B - 6ana
CBET/IMHA (N1eKo AOKOCHeTe C/I0HA, 33 Aa BKAouuTe/usktouute); (6) BK/I. /VI3K/1

(7) Apkoct +/-; (8) M360p Ha uBaT; (9) 3abasaHe 15/30/60 muHyTH; (10) Murawm
ugetose; (11) Auwaio ocseTieHue.

CNELUOUKALMMN:

Wme Ha npoaykra: C/IOH RGB LED HOLLHA IAMNA

Mogen: MW61258

LisAT Ha npoaykTa: ban

HomunHanHo HanpexeHue: DC5V 1A

MouwHocT: 1W

LisAT Ha cBeTanHaTa: RGB + 3000K

Kanauurert Ha 6atepusaTa: 500mAh/3.7V

Bpeme 3a 3apexgaHe: 2 yaca

Bpeme Ha paborta: 3-10 yaca

Terno: 146g

Marepuan: ABS+HIPS+CunukoH

Pasmepu: 136x87x112mm
BHUMAHME:
® 3apeseTe NPOAYKTa HaMbHO Npeay NbpsaTa ynotpeba Unu cnes Abasr




Nepuoz, Ha Heusnon3saHe.

® [1poAyKTBT He TpABBa fa ce NOCTaBA NOA brbJl, NO-roNAM OT 6°.

® He 13n0/13BaiiTe NPOAYKTa B Cpe/ja C BUCOKa TeMMNepaTypa UM BUCOKA BNIAXKHOCT.
® [IpbKTe NPOAYKTa faney oT Boja.

® [1poAyKTbT MMa BrpasgeHa batepus.

® He pasrnobnsaiite, He NonpasaiiTe U He MoAMPULMPAITE NPOAYKTA CaMMU.

® VI3TOYHUKBT Ha CBET/IMHA B NPO/AYKTa HE MOXKe /la Ce CMEHA.

[RU/BY] c/ioH: (1) USB-C; (2) BK/1./BbIK/1./RGB; (3) MHaMKaTOp 3apaaky;
3APAZIKA: B NposlyKT BCTPOEH aKKymynaTop. Mcnonb3yiite 3apsaHoOe yCcTpoiicTBo
DC5V 1A nau USB-nopT KomnbloTepa 414 3apaaku NnpoayKta. MHAMKaTop 3apaaku
(3) 3aropaeTcs BO Bpems 3apAfKM U racHET, Korga akKyMy/IATOp MOSIHOCTbIO
3apskeH. (4) USB-USB-C kabesnb.

®YHKLWMU: (5) BkatoueHo/BbikatoueHo/Mynbt AY: MOAHOCTbIO 3apaanTe NpoayKT
nepea nepebiM UCNO/b30BaHMEM. YCTaHOBUTE nepektodatesns (2): B- RGB (cnerka
KOCHUTECb C/I0Ha, 4TOBbl M3MEeHUTL LiBeT); OFF-BbIK/t0ueHO; [ - 6enbiit ceeT (cnerka
KOCHWTECH C/I0HA, YTOBbI BKAOUMTL/BbIKOUMTD); (6) BK/1./BbIK/I.; (7) ipkocTb
+/-; (8) Bbibop uBeTa; (9) 3asepkka 15/30/60 muHyT; (10) Muratowue ugeta; (11)
[Aplwalmia ceert.

CNELUOUKALMUMN:

HassaHue npoaykra: C/IOH RGB LED HOYHUK

Mogenb: MW61258

LigeT npoaykTa: benbli

HomuHanbHoe HanpsaxeHue: DC5V 1A

MouwHocTb: 1W

LiseT ceeTa: RGB + 3000K

EmKocTb akkymynaTopa: 500mAh/3.7V

Bpemsa 3apagku: 2 vaca

Bpems pabotbi: 3-10 yacos

Bec: 146g

Marepuan: ABS+HIPS+CununkoH

Pasmepbl: 136x87x112mm

BHUMAHME:

® [0/IHOCTbIO 3apAAMTE NPOAYKT Nepes nepsbiM UCMONb30BaHUEM UK NoCe
ANNTENbHOTO Neproa HeMCNoNb30BaHMA.

® [1poAyKT He Jo/KeH BbiTb YCTaHOBEH NoA yriom 6onee 6°.

® He vcnonb3yiiTe NPOAYKT B CPe/ie C BbICOKOW TemnepaTypoii Mau BbICOKOWM
BNIAXKHOCTbIO.

® [lepkuTe NPOAYKT BAA/N OT BOAbI.

® B nNpoayKT BCTPOEH akKyMy/IATop.

® He pa3bupaliite, He PeMOHTUPYITE U HEe MOANDULMUPYIATE NPOAYKT

CaMOCTOATE/IbHO.
@ ® V/ICTOYHMK cBeTa B npoAyKTe He 3amMeHAeMbli.



[UA] cnoH: (1) USB-C; (2) BK/./BUK/./RGB; (3) IHaMKaTOp 3apamyaHHs;
3APALMAHHA: MpoayKT Mae B6YA0BaHUIA akyMmynaTop. BUkopucToByiiTe 3apaaHuii
npuctpit DCSV 1A abo USB-nopt komn'ioTepa An5 3apasaKaHHA NPOAYKTY.
IHAMKaTOp 3apAAXKaHHs (3) 3aropaeTbea Nig yac 3apAAXKaHHs | racHe, Kou
AKYMYNATOP NOBHICTIO 3apsaaKeHuid. (4) USB-USB-C kabenb.

®YHKUIT: (5) YeimKkHeHo/BumkHeHo/MynbT [IK: MOBHICTIO 3apaAiTh NPOAYKT nepes,
nepLrMm BUKOPUCTaHHAM. BCTaHOBITb nepemukay (2): B- RGB (nerko TopkHiTbCs
CN0oHa, Wwob 3MiHUTK Konip); OFF-BUMKHeHO; Bl - 6ine cBiTN0 (N1erko TOpKHITbCA
CNoHa, Wwob yBIMKHYTU/BUMKHYTH); (6) BK/T./BUK/L.; (7) fickpasicTb +/-; (8) Bubip
Konbopy; (9) 3atpumka 15/30/60 xeunuH; (10) Mepextausi konbopu; (11) Ouxatoue
cBiT/I0.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKMU:

Hassa npoaykty: C/IOH RGB LED HIYHUK

Mogenb: MW61258

Konip npopykty: binuit

HomiHanbHa Hanpyra: DC5V 1A

MoTyHicTb: IW

Konip cBitha: RGB + 3000K

EMHICTb akymynaTopa: 500mAh/3.7V

Yac 3apagKaHHA: 2 rognHn

Yac pobotu: 3-10 roguH

Bara: 146g

Martepian: ABS+HIPS+CunikoH

Po3mipu: 136x87x112mm

VBATA:

© [10BHICTIO 3apAAiITb NPOAYKT Nepes, nepmMm BUKOpUCTaHHAM abo nicna
TPUBANOro NepioAy HEBUKOPUCTAHHS.

® MpoAyKT He NoBUHeH ByTW BCTaHOBNEHMI Nig KyTom BinbLue 6°.

® He BUKOPUCTOBYITE NPOAYKT y CepesoBULLi 3 BUCOKOI TemnepaTtypoto abo
BUCOKOIO BOJIOTICTIO.

© Tpumaiite NpoAyKT nosani Big BOAU.

© [IpoayKT Mae BOyA0BaHWIt akymynsTop.

® He po3bupaliite, He peMoHTyI1Te | He MoandiKyWTe NPOAYKT CaMOCTiHO.

® [I:kepeno cBiTna B NPOAYKTI He 3aMiHIOETbCA.

[LT] brRAMBLYS: (1) USB-C; (2) JUNGTA/ISJUNGTA/RGB; (3) Jkrovos indikatorius;
IKROVIMAS: Produkto baterija yra jmontuota. Naudokite DC5V 1A jkroviklj arba USB
prievada kompiuteryje, kad jkrautuméte produkta. Jkrovos indikatorius (3) uzsidega
jkrovimo metu ir uzgesta, kai baterija yra visiskai jkrauta. (4) USB-USB-C laidas.
FUNKCIJOS: (5) Jjungta/I3jungta/Nuotolinio valdymo pultas: Pries pirmajj naudojima
pilnai jkraukite produktg. Nustatykite jungiklj (2): B- RGB (lengvai palieskite

dramblj, kad pakeistumete spalvg); OFF-isjungta; & - balta Sviesa (lengvai e

palieskite dramblj, kad jjungtumeéte/isjungtuméte); (6) [JUNGTA/ISJUNGTA
(7) RySkumas +/-; (8) Spalvy pasirinkimas; (9) Vélavimas 15/30/60 min.; (10)



Mirksincios spalvos; (11) Kvépuojanti Sviesa.

SPECIFIKACIIOS: X
Produkto pavadinimas: DRAMBLIO RGB LED NAKTINE LEMPA
Modelis: MW61258

Produkto spalva: Balta

Nominali jtampa: DC5V 1A

Galia: 1IW

Sviesos spalva: RGB + 3000K

Baterijos talpa: 500mAh/3.7V

Jkrovimo laikas: 2 valandos

Veikimo laikas: 3-10 valandy

Svoris: 146g

MedZiaga: ABS+HIPS+Silikonas

Matmenys: 136x87x112mm

ISPEJIMAS:

® Pries pirmg naudojima pilnai jkraukite produktg arba po ilgesnio nenaudojimo
laikotarpio.

@ Produktas neturi bati statomas kampu, didesniu nei 6°.

o Nenaudokite produkto aukstos temperataros arba didelés drégmés aplinkoje.
o Laikykite produktg atokiau nuo vandens.

® Produktas turi jmontuotg baterijg.

e Neardykite, netaisykite ir nemodifikuokite produkto patys.
® Sviesos Saltinio produkte pakeisti negalima.

[LV] ziLoNis: (1) USB-G; (2) IESL./IZSL./RGB; (3) Uzlades indikators;
UZLADE: Produktam ir iebavéts akumulators. Izmantojiet DC5V 1A Iadetaju vai USB
pieslégvietu dator3, lai uzladétu produktu. Uzlades indikators (3) iedegas uzlades
laika un nodziest, kad akumulators ir pilniba uzladéts. (4) USB-USB-C kabelis.
FUNKCIJAS: (5) leslégts/lIzslégts/Talvadibas pults: Pilniba uzladéjiet produktu pirms
pirmas lietosanas. lestatiet slédzi (2): B- RGB (maigi pieskarieties zilonim, lai mainitu
krasu); OFF-izslégts; B - balta gaisma (maigi pieskarieties zilonim, lai ieslégtu/izslég-
tu); (6) IESL./IZSL.; (7) Spilgtums +/-; (8) Krasas izvéle; (9) Aizkave 15/30/60 min.;
(10) Mirgojosas krasas; (11) Elpojo3a gaisma.
SPECIFIKACLAS:
Produkta nosaukums: ZILONIS RGB LED NAKTS LAMPA
Modelis: MW61258
Produkta krasa: Balta
Nominalais spriegums: DC5V 1A
Jauda: 1W
Gaismas krasa: RGB + 3000K
Akumulatora kapacitate: 500mAh/3.7V

Uzlades laiks: 2 stundas

Darbibas laiks: 3-10 stundas

Svars: 146g



Materials: ABS+HIPS+Silikons

Izmeri: 136x87x112mm

BRIDINAJUMS:

® Pirms pirmas lietosanas pilniba uzladéjiet produktu vai péc ilgstosas nelietosanas.
® Produktu nedrikst uzstadit lenki, kas parsniedz 6°.

o Nelietojiet produktu augstas temperataras vai augsta mitruma apstakjos.

® Turiet produktu prom no tdens.

® Produktam ir ieblvéts akumulators.

o Neizjauciet, neremontéjiet un nemodificéjiet produktu pasi.

® Produkta gaismas avotu nevar nomainit.

[EE] ELEVANT: (1) USB-C; (2) SISSE/VALIA/RGB; (3) Laadimisindikaator;
LAADIMINE: Toode sisaldab sisseehitatud akut. Kasutage toote laadimiseks DC5V 1A
laadijat v8i arvuti USB-pesa. Laadimisindikaator (3) sittib laadimise ajal ja kustub,
kui aku on taielikult laetud. (4) USB-USB-C kaabel.

FUNKTSIOONID: (5) Sisse/Valja/Kaugjuhtimispult: Enne esmakordset kasutamist
laadige toode taielikult. Seadistage luliti (2): @- RGB (puudutage kergelt elevant], et
varvi muuta); OFF-valja valge valgus (puudutage kergelt elevanti, et 5|sse/valja
lulitada); (6) SISSE/VALIA; (7) Heledus +/-; (8) Varvi valik; (9) V||V|tusaeg 15/30/60
minutit; (10) Vilkuvad varvid; (11) Hingav valgus

SPETSIFIKATSIOONID: L

Toote nimi: ELEVANT RGB LED OOLAMP

Mudel: MW61258

Toote varv: Valge

Nimipinge: DC5V 1A

VBimsus: IW

Valguse varv: RGB + 3000K

Aku maht: 500mAh/3.7V

Laadimisaeg: 2 tundi

Tooaeg: 3-10 tundi

Kaal: 146g

Materjal: ABS+HIPS+Silikoon

M&dtmed: 136x87x112mm

HOIATUS:

o Laadige toode tdielikult enne esmakordset kasutamist vdi parast pikka kasutus-
pausi.

® Toode ei tohi olla paigaldatud rohkem kui 6° nurga all.

® Arge kasutage toodet kdrge temperatuuri v8i kdrge niiskusega keskkonnas.

o Hoidke toodet vee eest eemal.

® Tootes on sisseehitatud aku.

® Arge demonteerige, parandage ega modifitseerige toodet ise.

® Tootes olevat valgusallikat ei saa asendada. e




nego, czyli tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpadéw domowych.

Nalezy oddac go do wtasciwego punktu zbierajgcego zuzyty sprzet elektryczny

i elektroniczny. Wiasciwa realizacja zadan zwigzanych ze zbieraniem zuzytego

sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegéinie w przypadku,

gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niebezpieczne, ktére majg szczegdlnie
negatywny wptyw na srodowisko i zdrowie ludzi.

E [PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie sprzetu elektrycznego i elektronicz-
]

[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment,
meaning that this product should not be treated like other household waste. It should be
taken to a proper collection point for used electrical and electronic equipment. Proper
handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic equipment is
particularly important when the equipment contains hazardous substances that have a
particularly negative impact on the environment and human health.

[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronis-

chen Geréten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle
behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte
elektrische und elektronische Gerate gebracht werden. Eine ordnungsgeméaRe Durch-
fuhrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung von gebrauchten elektrischen
und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn diese Gerate geféhrliche Stoffe
enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.

[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électron-
iques, ce qui signifie que ce produit ne doit pas étre traité comme d’autres déchets
ménagers. |l doit &tre remis a un point de collecte approprié pour les équipements
électriques et électroniques usagés. La gestion appropriée des taches liées a la collecte des
équipements électriques et électroniques usagés est particulierement importante lorsque
ces équipements contiennent des substances dangereuses ayant un impact particuliére-
ment négatif sur I'environnement et la santé humaine.

[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrénicos, lo que
significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser
entregado en un punto de recogida adecuado para equipos eléctricos y electronicos
usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas con la recogida de equipos eléctricos
y electrénicos usados es especialmente importante cuando estos equipos contienen sus-
tancias peligrosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio ambiente
y en la salud humana.

[IT] 1l simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche,

il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici.
Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elet-
triche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta
di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate & particolarmente importante



quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose che hanno un impatto
particolarmente negativo sullambiente e sulla salute umana.

[DK] Symbolet angiver selektiv indsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket
betyder, at dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal
afleveres pa et passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt
handtering af opgaver relateret til indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er
seerligt vigtig, nar udstyret indeholder farlige stoffer, der har en saerlig negativ indvirkning
pa miljget og menneskers sundhed.

[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet
worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet
worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor
gebruikte elektrische en elektronische apparatuur. Het correct afhandelen van taken met
betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en elektronische apparatuur is
bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die een bijzonder
negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.

[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket
betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushéllsavfall. Den ska lamnas
till en lamplig insamlingspunkt fér anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt
hantering av uppgifter relaterade till insamling av anvanda elektriska och elektroniska
produkter &r sarskilt viktig nar utrustningen innehéller farliga amnen som har en sarskilt
negativ paverkan pa miljon och manniskors hlsa.

[FI] Symboli tarkoittaa sahkolaitteiden ja elektroniikan erillistd kerdystd, mika tarkoittaa,
ettd tata tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee viedd asian-
mukaiseen kerdyspisteeseen kdytetylle sahkolaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen sah-
kolaitteiden ja elektroniikan kerayksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkeaa, kun
laitteet sisaltavat vaarallisia aineita, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistoon ja
ihmisten terveyteen.

[NO] symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr
at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til
et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av
oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar
utstyret inneholder farlige stoffer som har en spesielt negativ innvirkning pa miljget og
menneskers helse.

[CZ] Symbol oznacuije selektivni sbér elektrického a elektronického zafizeni, coz znamend,
ze tento produkt by nemél byt zpracovavén jako jiny doméaci odpad. Mél by byt odevzdan
na prislusné sbérné misto pro pouzita elektricka a elektronicka zafizeni. Spravné provadéni
ukolli souvisejicich se sbérem pouZitych elektrickych a elektronickych zafizeni je

2vl&st dulezité, pokud tato zafizeni obsahuiji nebezpecné latky, které maji zviast

negativni vliv na Zivotni prostfedi a zdravi lidi.



[SK] Symbol oznacuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, co
znamena, Ze tento produkt by sa nemal spracovavat ako iny domaci odpad. Mal by byt
odovzdany na prislusné zberné miesto pre pouzité elektrické a elektronické zariadenia.
Spravne vykondvanie Uloh stvisiacich so zbieranim pouzitych elektrickych a elektronickych
zariadenti je obzvlast dolezité, ak tieto zariadenia obsahuju nebezpeéné latky, ktoré maju
2vlast negativny vplyv na Zivotné prostredie a zdravie fudi.

[HU] A szimbSlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gy(ijtését jelzi, ami
azt jelenti, hogy ezt a terméket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni. A megfelelé
gy(jtépontba kell leadni hasznalt elektromos és elektronikai berendezések szamara. A
hasznalt elektromos és elektronikai berendezések gytijtésével kapcsolatos feladatok megfe-
lel6 végrehajtésa kiilonGsen fontos, amikor az eszkozok veszélyes anyagokat tartalmaznak,
amelyek kiilonosen negativ hatassal vannak a kornyezetre és az emberi egészségre.

[RO/MD] simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si electronice,
ceea ce inseamna cd acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie sa fie
predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate.
Gestionarea corecta a sarcinilor legate de colectarea echipamentelor electrice si electronice
uzate este deosebit de importanta atunci cand echipamentele contin substante periculoase
care au un impact deosebit de negativ asupra mediului si sanatatii umane.

[GR] To cUpBoAo unoSewkvieL T EexwpLoTr) GUMOYH NAEKTPLKGWVY Kot NAEKTPOVIKWV
OUOKEUWV, TIPAYLLO TIOU ONUOIVEL OTL QUTO TO TIPOIOV SEV TIPETEL VAL QVTLLETWITIETOL OTWG
Ta G\ owkLakd aroppippata. Mpénet va napadobet og katdMnAo onpeio culoyrig

YLOL XPNOLLOTIOINHEVEG NAEKTPLKEG KO NAEKTPOVIKEG OUOKEVEG. H owatr) Staxeipion

TWV KABNKOVTWY TIou oxeTi{ovTal Ke T CUAOYH XPNOLUOTIOULEVWY NAEKTPLKWV KOL
NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV €lval LELATEPOL ONULAVTLKF OTAV OL CUCKEVEG TIEPLEXOUV
£MKivBUVEG ouaieg Tou €xouv WLaitepa apvntikr enidpaocn oto meptBAAAov kot otnv
avBpwrtvn vyeia.

[MK] CumBonor ykasysa Ha cenekTsHO cOBMparbe Ha eeKTPUUHM 1 eNeKTPOHCKM
YPeau, LWTO 3HauW AeKa 0BOj MPOM3BOA, He Tpeba fa ce TPETUPA KaKo APy AOMALLHM
otnagouy. Tpeba Aa ce oAHece A0 COOABETHA TOHKA 3a COBUpPatbe Ha KOPUCTEHN
€NEKTPUYHI 1 ENIEKTPOHCKM Ypeau. [PaBMAHOTO ynpasyBatbe CO 33a4nTe NoBpP3aHMU co
COBMPaHLETO Ha KOPUCTEHM ENEKTPULHM W €NIEKTPOHCKM YPEeay € 0COBEHO BasKHO Kora
YPeauTe COApIKaT OMacHM CyNCTaHLMM KOV MMAaT 0cOBEHO HEraTUBHO BAMjaHue BP3
JKMBOTHATA CPEAMHA W 3APABJETO Ha /yfeTo.

[Sl] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da
tega izdelka ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. OdloZiti ga je treba na
ustrezno zbirno mesto za odpadno elektricno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z
nalogami, povezanimi z zbiranjem odpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebej

pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne snovi, ki imajo posebej negativen
@ vpliv na okolje in zdravje ljudi.



[RS/H R] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektri¢ne i elektronske opreme, sto
znaci da se ovaj proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad. Treba ga odneti na odgova-
rajuce sabirno mesto za iskoris¢enu elektri¢nu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje
zadacima povezanim sa prikupljanjem iskoris¢ene elektri¢ne i elektronske opreme posebno
je vazno kada oprema sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na Zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi.

[BG] CumBonsT yKassa cenekTMBHO CbbMpaHe Ha eNeKTPUYECKO W eNeKTPOHHO
06opyABaHe, KOETO 03HaYaBa, Ye TO3M MPOAYKT He TpABBaA Aa Ce TPETUPA KaTo ApyruTe
6uTOBM OTNaAbLW. Toll TpAbBa Aa 6bae NpefaZieH Ha NOAXOAALL NYHKT 3a CbbupaHe Ha
ynoTpe6ABaHO ENEKTPUYECKO U ENIEKTPOHHO 0BOpyABaHe. MPaBUAHOTO U3MbAHEHME HA
33/)auNTe, CBbP3aHM CbC CbBUPAHETO Ha YNIOTPEDOABAHO ENEKTPUHECKO U €NEKTPOHHO
obopyABaHe, € 0COBEHO BasKHO, KOraTo 0BOPY/ABAHETO CbbP!KA ONACHM BELLECTBA, KOUTO
MMaT 0COBEHO OTPULIATENHO Bb3AEMCTBUE BbPXY OKO/IHATA CPE/AA W 3APABETO Ha XOpaTa.

[RU/BY] Cvmson ykasbisaet Ha pasae/ibHbiii C60p 3/1EKTPUUECKOTO 1 S1EKTPOHHOTO
060PY/A0BaHNA, YTO O3HAYAET, YTO STOT MPOAYKT He A0/KEeH 06PpabaTbIBaTbCA Kak
[Zipyruve 6biToBble 0TX0AbI. OH [O/KeH BbiTb NepeAaH B NOAXOAALLMIA NYHKT c6opa
MCMO/b30BAHHOTO 3NIEKTPUHECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO 060pyA0BaHHA. MpasubHOe
BbINO/HEHME 33/1a4, CBA3AHHbIX CO CGOPOM WCMO/Ib30BAHHOTO SNEKTPUHECKOTO U
3/1EKTPOHHOTO 06OPYA0BaHIA, 0COBEHHO Ba*KHO, KOra 060pYA0BaHIE COAEPKUT
onacHble BELLECTBa, KOTOPble OCOBEHHO HEraTUBHO B/IMALOT Ha OKPYKAIOLLYIO Cpesy U
3/0pOBbE Ye/I0BeKa.

[UA] Cumson srasye Ha posainbHe 361paHHs eNeKTPUUHOTO Ta @NeKTPOHHOTO
06n1aiHaHHS, WO 03HAYAE, LU0 Lielt NPOAYKT He NOBUHEH 06pobAATUCA, AiK iHLWI NobyToBI
Biaxoau. BiH noBuHeH ByTun 34aHKi1 y BIANOBIAHWIA NYHKT 360py BUKOPUCTAHOTO
€/1eKTPUYHOTO Ta e1eKTPOHHOTO 06/1aHaHHS. [TpaBUbHE BUKOHAHHSA 3aBAaHb,
NoB’A3aHMX 3i 360pOM BUKOPUCTAHOTO €1EKTPUYHOTO Ta e1EKTPOHHOTO 06/1aAHaHHS,
0cob611MBO BaXKAMBE, KOMM 061aAHAHHA MICTUTL Hebe3neyHi pe4oBUHY, fki ocobanso
HEeraTUBHO BIM/IMBAIOTb Ha HABKO/IULLIHE CEPEAOBULLE Ta 340POB’A IOANHM.

[LT] simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biiti renkama atskirai, o tai
reiskia, kad $is produktas neturéty bti tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos. Jis turéty
buti pristatytas j atitinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punkta.
Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypac¢
svarl?us, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypac neigiamai veikia aplinkg ir Zmoniy
sveikatg.

[LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selektivu savaksanu, kas nozimée,
ka $o produktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadzétu nogadat
atbilstosa lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza uzdevumu
izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, ir ipasi

svarTlgg, ja iekartas satur bistamas vielas, kas ipasi negativi ietekmé vidi un cilvéeku

veselibu.



[EE] stimbol nitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab, et
seda toodet ei tohi kasitleda nagu teisi olmejaatmeid. See tuleks viia vastavasse kasutatud
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumispunkti. Kasutatud elektri- ja elektroonikasead-
mete kogumisega seotud Ulesannete nduetekohane tditmine on eriti oluline, kui seadmed
sisaldavad ohtlikke aineid, millel on eriti negatiivne m&ju keskkonnale ja inimeste tervisele.



